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TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER 
KABINETINIŇ MEJLISI

18-nji  
ap rel de 
hor mat ly 

Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow 
san ly ulgam ar ka ly 
Mi nistr ler Ka bi ne ti-
niň no bat da ky  
mej li si ni ge çir di. 

Mej lis de döw let dur mu şy na de­
giş li bir nä çe me se le le re se re dil di.

Il ki bi len, Mej li siň Baş ly gy 
D.Gul ma no wa ýur du my zyň ka nun­
çy ly gy ny has­da kämil leş dir mek 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da 
mag lu mat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz döw rüň 
ta lap ed ýän tä ze ka nun tas la ma la ry­
ny taý ýar lamak we kä mil leş dir mek 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş le ri mun­
dan beý läk­de do wam et dir me giň 
mö hüm di gi ni bel le di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy­
nyň orun ba sa ry H.Gel di my ra dow 
bank la ryň ma liýe ha sa bat la ry na au­
dit bar lag la ry ny ge çir mek bo ýun ça 
al nyp ba ryl ýan iş ler bara da ha sa bat 
ber di we döw let Baş tu ta ny my zyň 
ga ra ma gy na de giş li tek li bi hödür­
le di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty 
diň läp, ýur du my zyň bank ul ga my­
nyň işi ni kämil leş dir megi do wam 
et dir me giň wa jyp dy gyny bel le di. 
Döw let Baş tu ta ny myz bank eda ra­
la ry nyň ma li ýe ha sa bat la ry na au­
dit bar lag la ry ny ge çir mek bo ýun ça 
taý ýar la ny lan tek li bi gol dap, wi se­
prem ýe re de giş li iş le ri ge çir me gi 
tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly­
gy nyň orun ba sa ry G.Aga ja now 
«Türk men gaz» döwlet kon ser niniň 
«Gal ky nyş gaz» döw let kär ha na sy­
ny dö ret mek ha kyn da Ka ra ryň tas­
la ma sy ba ra da ha sa bat ber di.

Nyg ta ly şy ýa ly, kon sern bu tap­
gy ryň çä gin de ýyl da 10 mil liard 
kub metr ha ryt lyk ga zy taý ýar la ýan 
des ga ny we şol möç ber de ha ryt lyk 
ga zy taý ýar la mak üçin ýeter lik bol­
jak ula nyş gu ýu la ry ny tas la ma laş­
dyr mak we do ly taý ýar edip gur mak 
ba ra da Hy ta ýyň «СNPС Amu da rya 
Pet ro leum Сom pa ny Ltd.» kom­
pa ni ýa sy bilen şert na ma bag laş dy 
hem­de Gah ry man Ar ka da gy my zyň 
gat naş ma gyn da «Gal kynyş» gaz kä­
ni ni se na gat taý dan öz leş dir me giň 
dör dün ji tap gy ry nyň gur lu şyk iş­
leri ne ba dal ga be ril di. Şu nuň bi len 
bag ly lyk da, wi se­prem ýer hor matly 
Pre zi den timi ze hem­de Mil li Li de­
ri mi ze ne bit gaz top lu my nyň äh li 
iş gär le ri niň adyn dan tüýs ýü rek den 
ho şal lyk bil dir di.

Bel le nen we zi pe le ri üs tün likli ýe­
ri ne ýe tir mek, tas la ma nyň dur mu şa 
ge çi ri li şi ne gö zeg çi li gi güýç len dir­
mek we pot rat çy bi len iş le ri ut ga­
şyk ly alyp bar mak, des gany do ly işe 

gi riz mek, gel jek de ony do lan dyr­
mak mak sa dy bi len, wi se­prem ýer 
döw let Baş tu ta ny my zyň ga ra ma­
gyna de giş li Ka ra ryň tas la ma sy ny 
hö dür le di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa­
ba ty diň läp, ýa kyn da Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň gat naş ma gyn da 
«Gal ky nyş» gaz kä ni ni se na gat taý­
dan öz leş dir me giň dör dün ji tap gy­
ry na ba dal ga be ril me gi niň ta ry hy 
waka bo lan dy gy ny aýtdy. Ar ka dagly 
Gahry man Ser da rymyz ne bit gaz pu­
da gy nyň öňün de dur ýan we zi pe le ri 
üs tün lik li dur mu şa ge çir mek mak­
sa dy bi len, «Türk men gaz» döw let 
kon ser ni niň «Gal ky nyşgaz» döw let 
kär ha na sy ny dö ret mek ha kyn da Ka­
ra ra gol çe kip, wi se­prem ýe re de giş li 
iş le ri ge çir me gi tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy­
nyň orun ba sar la ry T.Ata hal ly ýew, 
B.An na mäm medow, N.Ata gu ly ýew 
de giş li ugur lar bo ýun ça ha sa bat la ry 
ber di ler.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy­
nyň orun ba sa ry B.Se ýi do wa ýur du­
myz da Tür ki me de ni ýe tiň hal ka ra 
gu ra ma sy (TÜRK SOÝ) bi len me­
deni­yn san per wer ugur da ky hyz­
mat daş ly gyň çäk le rin de al nyp ba­
ryl ýan iş ler ba ra da ha sabat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty 
diň läp, ýur du myz bi len Tür ki me­
de ni ýe tiň halka ra gu ra ma sy nyň ara­
syn da ky hyz mat daş ly gyň giň den 
ös dü ril ýän di gi ni, bi le likdä ki me de­
ni çä re le riň yzy gi der li ge çi ril ýän­
di gi ni aýtdy. Döw let Baş tu ta ny myz 
wi se­prem ýe re Aş ga bat şä he rin de 
türk men kom po zi to ry We li Mu ha­
do wyň doglan gü nü niň 110 ýyl ly­
gy na ba gyş la nan ope ra kon ser ti ne 
hem­de TÜRK SOÝ­yň ope ra gün­
le ri ne go wy taý ýar lyk gör me gi we 
ola ry ýo ka ry de re jede ge çir me gi 
tab şyr dy.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sa ry B.Mäm­
me dow ça ga la ryň we ýet gin jek le­
riň to mus ky dynç alyş möw sü mi ni 
gu ra ma çy lyk ly ge çir mek bo ýunça 
al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa bat 
ber di we döw let Baş tu ta ny my zyň 
ga rama gyna de giş li tek li bi hö dür­
le di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba­
ty diň läp, ýur du myz da ýaş ne sil le­
riň bag ty ýar dur muş da ýa şa ma gy, 
sag ly gy ny ber ki dip, go wy dynç al­
ma gy üçin äh li şert le riň dö re dil­
ýän di gi ni nyg ta dy. Döw let Baş tu ta­
ny myz Gök de re de, «Awa za» mil li 

sy ýahat çy lyk zo la gyn da, we la ýat­
lar da ky ça ga lar dynç alyş we sa gal­
dyş mer kez le rinde to mus ky dynç 
alyş möw sü mi ni gu ra ma çy lyk ly ge­
çir me giň wa jyp dy gy na ün si çe kip, 
wise­prem ýe re bu ugur da de giş li iş­
le ri ge çir me gi tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly­
gy nyň orun ba sa ry B.An na ýe wiň 
ýur du my zyň aw tomo bil ulag la ry 
pu da gy nyň mad dy­en jam la ýyn bin­
ýa dy ny has­da döw re bap laşdyr mak 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra­
da ky ha sa ba ty diň le nildi. Şu nuň bi­
len bag ly lyk da, wi se­prem ýer ila ta 
ama la aşy ryl ýan ulag hyz mat la ry­
nyň hi li ni has­da ýo kar lan dyr mak 
mak sa dy bi len taý ýar la ny lan tek li bi 
döw let Baş tu ta ny my zyň gara ma gy­
na hö dür le di.

Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry myz 
ha sa ba ty diň läp, ýur du my zyň aw to­
mo bil ulagla ry pu da gy nyň mad dy­
en jam la ýyn bin ýa dy nyň yzy gi derli 
döw re bap laş dy rylýan dy gy ny, bu 
ugur da ila ta edil ýän hyz mat la ryň 
hi li niň yzy gi der li ýo kar lan ýandy­
gy ny bel le di. Döw let Baş tu ta ny myz 
ýo lag çy gat na wy ny kä mil leş dir mek 
mak sady bi len taý ýar la nan tek libi 
ma kul lap, wi se­prem ýe re de gişli 
işleri geçirmegi tabşyrdy.

Hormatly Prezidentimiz Serdar 
Berdimuhamedow Ministrler 
Kabinetiniň sanly ulgam arkaly 
geçirilen mejlisini jemläp, oňa 
gatnaşanlara berk jan saglyk, 
maşgala abadançylygyny, berkarar 
Watanymyzyň gülläp ösmegi 
ugrunda alyp barýan işlerinde uly 
üstünlikleri arzuw etdi.

ПРЕЗИДЕНТ 
ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ ИЗБРАННОГО 
ПРЕЗИДЕНТА 
РЕСПУБЛИКИ ИРАК

Президент Сердар Бердымухамедов 
направил сердечные поздравле­
ния и наилучшие пожелания го­
сподину Низару Амеди по случаю 
избрания на должность Президен­
та Республики Ирак.

Пользуясь этой приятной воз­
можностью, глава государства ис­
кренне пожелал Президенту Ни­
зару Амеди крепкого здоровья, 
неиссякаемой энергии и сил, а 
также больших успехов во всех 
делах и начинаниях во имя про­
гресса и процветания народа  
Республики Ирак.
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TÜRK ME NIS TA NYŇ PRE ZI DEN TI HHR-IŇ DÖW LET 
GE ŇE ŞI NIŇ PREM ÝE RI NIŇ BI RIN JI ORUN BA SA RY NY 

KA BUL ET DI
2026­njy ýy lyň 16­njy ap re­

lin de Türk me nis ta nyň Pre zi­
den ti Ser dar Berdimuhamedow 
Hy taý Halk Res pub li ka sy nyň 
Baş ly gy Si Szin pi niň tab şy ry gy 
bo ýun ça ýur du myz da sa par da 
bol ýan Hy ta ýyň Kom mu nis tik 
par ti ýa sy nyň Mer ke zi ko mi te­
ti niň Sy ýa sy býu ro sy nyň he mi­
şe lik ko mi te ti niň ag za sy, Hy taý 
Halk Res pub li ka sy nyň Döw let 
Ge ňe şi niň Prem ýe ri niň bi rin ji 
orun ba sa ry Din Sýues ýa ny ka­
bul et di.

Din Sýues ýan hy taý we ki li ýe­
ti ne bil di ri len myh man sö ýer lik 
üçin ho şal ly gy ny be ýan edip, 
HHR­de Türk me nis tan bi len ýo la 
goý lan stra te gik hyz mat daş ly ga 
mö hüm äh mi ýet be ril ýän di gi ni 
bel le di hem­de müm kin çi lik den 
peý da la nyp, Baş lyk Si Szin pi niň 
Türk me nis ta nyň Pre zi den ti ne 
ibe ren mä hir li sa la my ny ýe tir di.

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti 
hy taý we ki li ýe ti niň ýur du my za 
ama la aşyr ýan sa pa ry üçin min­
net dar lyk bil di rip, HHR­iň Baş­
ly gy na mä hir li sa la my ny be ýan 
et di.

Bel le ni li şi ýa ly, yna nyş mak, 
hor mat goý mak, mil li bäh bit le­

ri ha sa ba al mak ýö rel ge le ri köp 
ýyl la ryň do wa myn da türk men­
hy taý hyz mat daş ly gy nyň bin ýa­
dy bo lup dur ýar.

Iki ta rap la ýyn gat na şyk lar da 
Hyz mat daş lyk bo ýun ça türk­
men­hy taý hö kü me ta ra ko mi te ti 
we onuň ki çi ko mi tet le ri mö hüm 
or ny eýe le ýär. Şu nuň bi len bag­
ly lyk da, Türk me nis ta nyň Pre zi­
den ti HHR­iň Döw let Ge ňe şi niň 
Prem ýe ri niň bi rin ji orun ba sa ry­
nyň gat naş ma gyn da ge çi ril jek 
Hyz mat daş lyk bo ýun ça türk­
men­hy taý hö kü me ta ra ko mi te ti­
niň no bat da ky mej li si niň üs tün­
lik li geç me gi ni ar zuw et di.

Iki ýur duň ara syn da ky gat na­
şyk lar giň ugur la ry, şol san da 
yk dy sa dy ýet, me de ni ýet, ylym­
bi lim ul gam la ry ny öz içi ne al ýar. 
Ýan gyç­ener ge ti ka pu da gy iki­
ta rap la ýyn hyz mat daş lyk da ile ri 
tu tul ýan ugur bo lup dur ýar. Şu 
ýyl Türk me nis tan bi len Hy ta ýyň 
gaz pu da gyn da ky hyz mat daş ly­
gyň 20 ýyl ly gy ny bel läp geç me­
gi bu pu da gyň stra te gik äh mi ýe­
ti ni tas syk la ýar.

Söh bet deş ler Türk me nis ta nyň 
we Hy taý Halk Res pub li ka sy nyň 
Bir le şen Mil let ler Gu ra ma sy nyň 

çäk le rin de üs tün lik li hyz mat daş­
lyk ed ýän di gi ni bel le di ler. Şeý le 
hem «Mer ke zi Azi ýa — Hy taý» 
for ma ty nyň, «Bir gu şak, bir ýol» 
baş lan gy jy nyň se bit hyz mat daş­
ly gy ny ber kit mek de bin ýat bo lup 
çy kyş ed ýän di gi aý dyl dy.

Söh bet deş ler umu my ta ry hy 
mi ra sy go rap sak la mak bo ýun­
ça bi le lik dä ki tas la ma la ry ama­
la aşyr mak üçin uly müm kin­
çi lik le riň bar dy gy ny bel le di ler 
we me de ni gat na şyk la ry hem­
me ta rap la ýyn ös dür me gi mak sat 
edin ýän dik le ri ni tas syk la dy lar.

Du şu şy gyň ahy ryn da Türk­
me nis ta nyň Pre zi den ti Ser dar 
Berdimuhamedow hem­de Hy­
ta ýyň Kom mu nis tik par ti ýa sy­
nyň Mer ke zi ko mi te ti niň Sy ýa sy 
býu ro sy nyň he mi şe lik ko mi te ti­
niň ag za sy, Hy taý Halk Res pub­
li ka sy nyň Döw let Ge ňe şi niň 
Prem ýe ri niň bi rin ji orun ba sa­
ry Din Sýues ýan türk men­hy­
taý stra te gik hyz mat daş ly gy nyň 
umu my aba dan çy ly gyň bäh bi di­
ne ugur la ryň giň ge ri mi bo ýun ça 
mun dan beý läk­de ös dü ril jek di­
gi ne ynam bil di rip, bi rek­bi re ge 
iň go wy ar zuw la ry ny be ýan et di­
ler.

ПРЕЗИДЕНТ  
ТУРКМЕНИСТАНА  

ПРИНЯЛ ЧРЕЗВЫЧАЙНОГО И 
ПОЛНОМОЧНОГО ПОСЛА  

ИТАЛЬЯНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
15 апреля 2026 года Пре­

зидент Сердар 
Бердымухамедов 
принял вновь на­
значенного Чрез­
вычайного и 
Полномочного По­
сла Итальянской  
Республики в  
Туркменистане Мартина Бру­
ка, который вручил главе го­
сударства верительные гра­
моты.

Выразив искреннюю при­
знательность за уделённое 
для встречи время, Посол 
передал главе государства, 
а также Герою­Аркадагу  
тёплые слова приветствия 
и наилучшие пожелания от 
Президента Италии Серджо 
Маттареллы.

Поздравив Посла Марти­
на Брука с назначением на 
высокий дипломатический 
пост, Президент Туркмени­
стана пожелал ему больших 
успехов в деятельности, на­
правленной на дальнейшее 
развитие плодотворных от­
ношений между двумя стра­
нами. Пользуясь случаем, 

глава государства адресовал 
ответные наилучшие 
пожелания руководи­
телю дружественной 
страны.

Как отмечалось в 
ходе встречи, Турк­
менистан в своей 
внешней полити­

ке придаёт большое зна­
чение развитию и укре­
плению сотрудничества 
с государствами­членами 
Европейского Союза, сре­
ди которых Итальянская 
Республика занимает важ­
ное место.

Страны успешно взаимо­
действуют в рамках таких 
организаций, как Органи­
зация Объединённых На­
ций, Европейский Союз и 
Организация по безопас­
ности и сотрудничеству 
в Европе. Ярким приме­
ром тому является первый 
Саммит в формате «Цен­
тральная Азия–Италия», 
состоявшийся в минув­
шем году в городе Астана  
Республики Казахстан.

В ходе обмена мнениями 

по повестке двустороннего 
сотрудничества собеседники 
отметили наличие у обеих 
стран большого потенциала 
для расширения партнёрства 
в торгово­экономической, 
энергетической, транспор­
тно­логистической и сель­
скохозяйственной сферах. 
Примером тому служит нала­
женное эффективное сотруд­
ничество с известной ита­
льянской компанией «ENI», 
успешно реализующей в 
стране крупные проекты.

Транспортно­логисти­
ческая сфера также была 
названа в числе приори­
тетных направлений меж­
государственных отноше­
ний. Совместно со странами 
региона и авторитетными меж­
дународными организациями  
Туркменистан активно раз­
вивает такие перспективные 
транспортные коридоры, как 
Север–Юг и Восток–Запад.

Сферы образования, науки 
и культуры также входят в 
число важных направлений 
туркмено­итальянских отно­
шений. В частности, ведётся 
активное сотрудничество в 
области археологии и музей­
ного дела.

В завершение встречи ди­
пломат подчеркнул, что 
приложит все усилия для 
дальнейшего укрепления 
дружественных связей между 
двумя странами.

PRESIDENT OF TURKMENISTAN 
RECEIVED THE СREDENTIALS OF THE 

NEWLY APPOINTED AMBASSADOR OF 
THE REPUBLIC OF KOREA

On April 15, 
2026, Presi­
dent of Turk­
menistan Serdar  
Berdimuhamedov  
received the newly 
appointed Ambas­
sador Extraordi­
nary and Plenipo­
tentiary of the Republic 
of Korea to Turkmenistan 
Lee Won­jae, who pre­
sented his credentials to 
the Head of State.

Expressing sincere grat­
itude for the opportuni­
ty to meet in person, the 
diplomat noted that the 
Republic of Korea high­
ly values the trust­based 
relations established with 
Turkmenistan. Taking the 
opportunity, the Ambas­
sador conveyed warm 
greetings and best wishes 
from the President of the 
Republic of Korea, Lee 
Jae­myung, to President 
Serdar Berdimuhamedov 
and Hero­Arkadag.

Congratulating Lee 
Won­jae on his appoint­
ment to the high diplomat­
ic post, the Head of State 
wished him great success 
in his work aimed at fur­

ther de­
ve lop ing 
bilateral re­
lations.

Convey­
ing warm 
greetings 
and best 
wishes in 

return to President Lee 
Jae­myung, President 
Serdar Berdimuhamedov 
noted that Turkmenistan 
attaches great importance 
to strengthening friendly 
ties with the Republic of 
Korea.

It was noted that the 
two countries are effec­
tively cooperating both 
bilaterally and within the 
framework of authorita­
tive international organ­
izations, above all the 
United Nations. Taking 
the opportunity, President  
Serdar Berdimuhamedov  
wished success to the 
Central Asia–Republic of 
Korea Cooperation Fo­
rum scheduled to be held 
in September this year.

It was emphasized that 
the Republic of Korea is 
an important economic 
partner of Turkmenistan. 

Productive cooperation 
has been established with 
leading Korean compa­
nies, in particular with 
Daewoo, which is imple­
menting major projects in 
the chemical industry of 
the country.

The Ambassador 
expressed gratitude 
to President Serdar  
Berdimuhamedov for cre­
ating favorable conditions 
for the effective operation 
of Korean companies in 
Turkmenistan.

During the meeting, the 
important role of cultural 
and humanitarian ties in 
strengthening interstate 
dialogue and promoting 
mutual cultural enrich­
ment was also empha­
sized. It was noted that the 
King Sejong Korean Lan­
guage Education Center is 
successfully operating in 
Ashgabat.

At the conclusion of the 
meeting, the diplomat as­
sured that he would make 
every effort to further 
strengthen the friendly 
relations between the Re­
public of Korea and Turk­
menistan.
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16 апреля 2026 года Нацио­
нальный Лидер туркменского 
народа, Председатель Халк Мас­
лахаты Туркменистана Герой­
Аркадаг встретился с членом 
Постоянного комитета Политбю­
ро Центрального комитета Ком­
мунистической партии Китая, 
первым заместителем Премьера 
Государственного Совета Китай­

ской Народной Республики Дин 
Сюэсяном, прибывшим с визи­
том в нашу страну по поручению 
Председателя КНР Си Цзиньпи­
на.

Тепло приветствовав гостя, 
Национальный Лидер туркмен­
ского народа отметил, что ны­
нешний визит делегации КНР в 
Туркменистан является важным 

событием, демонстрирующим 
высокий уровень туркмено­ки­
тайского сотрудничества.

Выразив искреннюю призна­
тельность Герою­Аркадагу за го­
степриимство Дин Сюэсян под­
черкнул, что в Китае придаётся 
большое значение укреплению 
партнёрства с Туркменистаном 
и, пользуясь случаем, передал тё­
плые слова приветствия от Пред­
седателя Китайской Народной 
Республики Си Цзиньпина.

Как отметил первый замести­
тель Премьера Государственно­
го Совета Китая, в настоящее 
время туркмено­китайские от­
ношения являются образцом 
эффективного межгосудар­
ственного сотрудничества. При 
этом подчёркивался огромный 
вклад Героя­Аркадага в про­
движение двустороннего взаи­
модействия.

Гость также отметил значимость 
недавнего дружественного визита 
Героя­Аркадага в Китай.

Выразив наилучшие пожелания 
Председателю КНР Си Цзиньпи­
ну, Герой­Аркадаг подчеркнул, 
что Туркменистан придаёт боль­
шое значение развитию друже­
ственных связей с Китаем.

Как отмечалось в ходе встре­
чи, на международной арене 
страны координируют усилия в 
рамках крупных международ­
ных организаций, прежде всего, 
ООН и в формате «Центральная 
Азия – Китай». Стороны демон­

стрируют совпадение взглядов 
по ключевым вопросам мировой 
повестки дня.

Диалог, установленный на выс­
шем государственном уровне слу­
жит прочной основой для тесного 
сотрудничества в политико­дипло­
матической сфере, обеспечивает 
дополнительные благоприятные 
условия для развития экономиче­
ских, торговых, культурно­гума­
нитарных связей.

Наряду с этим Герой­Аркадаг 
констатировал важность таких 
глобальных инициатив Китая, 
как Безопасность, Цивилизация, 
Развитие и Управление.

В ходе обмена мнениями о ны­
нешнем состоянии перспектив 
сотрудничества было отмече­
но, что туркмено­китайские от­
ношения охватывают широкий 
спектр направлений, включая 
политико­дипломатическую, 
торгово­экономическую, то­
пливно­энергетическую, транс­
портно­коммуникационную, ло­
гистическую, промышленную, 
технологическую и культурно­
гуманитарную сферы.

Наглядным результатом то­
пливно­энергетического пар­
тнёрства является реализуемый 
в настоящее время совместный 
проект по строительству газо­
провода, который обеспечивает 
транспортировку туркменского 
«голубого топлива» в Китай. В 
соответствии с недавно подпи­
санным Президентом страны до­

кументом совместно с китайской 
корпорацией «CNPC» начнётся 
освоение очередного этапа газо­
вого месторождения «Galkynyş».

В этой связи Дин Сюэсян вы­
разил признательность за созда­
ваемые китайским компаниям 
благоприятные инвестиционные 
условия для эффективной рабо­
ты в Туркменистане.

В рамках сопряжения страте­
гии Туркменистана по возрожде­
нию Великого Шёлкового пути с 
китайской инициативой «Один 
пояс, один путь» открываются 
новые горизонты для партнёр­
ства в транспортно­логисти­
ческой сфере. Поступательной 
динамикой развития отличается 
также торгово­экономическое со­
трудничество. Активно развива­
ется взаимодействие в текстиль­
ной промышленности, сельском 
хозяйстве и в области высоких 
технологий.

В завершение встречи Предсе­
датель Халк Маслахаты Туркме­
нистана Герой­Аркадаг и член 
Постоянного комитета Полит­
бюро Центрального комитета 
Коммунистической партии Ки­
тая, первый заместитель Пре­
мьера Государственного Совета 
Китайской Народной Республи­
ки Дин Сюэсян, выразив уверен­
ность, что туркмено­китайские 
отношения будут и впредь раз­
виваться по широкому спектру 
направлений, обменялись наи­
лучшими пожеланиями.

ВСТРЕЧА ГЕРОЯ­АРКАДАГА С ПЕРВЫМ 
ЗАМЕСТИТЕЛЕМ ПРЕМЬЕРА 

ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА КНР

НАЦИОНАЛЬНЫЙ ЛИДЕР ТУРКМЕНСКОГО НАРОДА, 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ХАЛК МАСЛАХАТЫ ТУРКМЕНИСТАНА ГЕРОЙ-
АРКАДАГ ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В МЕЖДУНАРОДНОМ ВЕНСКОМ 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКОМ И КЛИМАТИЧЕСКОМ ФОРУМЕ
В ходе визита в Австрийскую 

Республику Национальный Лидер 
туркменского народа, Председа­
тель Халк Маслахаты Туркмени­
стана Герой­Аркадаг принял уча­
стие в Международном Венском 
энергетическом и климатическом 
форуме.

Местом проведения Форума стал 
Дворец Хофбург. Здесь Националь­
ного Лидера туркменского народа 
тепло встретили Генеральный ди­
ректор Организации Объединён­
ных Наций по промышленному 
развитию (ЮНИДО) Герд Мюл­
лер и Федеральный министр ев­
ропейских и международных дел 
Австрийской Республики Беате 
Майнль­Райзингер.

В повестку дня Форума включены 
вопросы, связанные с возможностя­
ми перехода к «зелёной» экономи­
ке, обеспечением энергетической 
безопасности в современных гео­
политических условиях и декарбо­
низацией.

На Форуме слово было предо­
ставлено Герою­Аркадагу.

Тепло поприветствовав собрав­
шихся, Национальный Лидер 
 туркменского народа выразил глу­

бокую благодарность Федераль­
ному Президенту Австрийской 
Республики Александру Ван дер 
Беллену, Генеральному директору 
ЮНИДО Герду Мюллеру и Феде­
ральному министру европейских и 
международных дел Австрии Беа­
те Майнль­Райзингер за приглаше­
ние принять участие в Междуна­
родном Венском энергетическом и 
климатическом форуме.

Герой­Аркадаг отметил, что столь 
представительный состав нынеш­
него Форума свидетельствует о 
высокой заинтересованности госу­
дарств мира в решении актуальных 
вопросов климатической и энерге­
тической повестки дня.

Основываясь на серьёзном пре­
дыдущем опыте и объективном 
анализе текущих процессов, На­
циональный Лидер туркменского 
народа изложил ряд предлагаемых 
нашей страной практических мер, 
направленных на оздоровление и 
стабилизацию энергетических ре­
алий, переход к осмысленному и 
дальновидному диалогу.

Как отметил Герой­Аркадаг,  
Туркменистан вновь обращает 
внимание на выдвинутую им ини­

циативу о разработке Стратегии 
глобальной безопасности. Её глав­
ным содержательным концептом 
является неделимость и взаимосвя­
занность различных аспектов без­
опасности, среди которых энерго­
безопасность выступает одной из 
ключевых.

Как отметил Герой­Аркадаг,  
Туркменистан предлагает рас­
смотреть вопрос о разработке под 
эгидой ООН «Энергетического ко­
декса», который бы чётко отражал 
неприятие и отказ от политизации 
отношений в данной сфере.

Национальный Лидер туркмен­
ского народа также предложил 
объединить усилия по практиче­
ской реализации предложения на­
шей страны о создании универ­
сального международно­правового 
документа ООН, направленного на 
глобальное сотрудничество в энер­
гетической сфере на новых прин­
ципах, в том числе регулирующего 
вопросы производства, транзита 
и потребления энергоносителей. 
Развивая деятельность в данном 
направлении, Туркменистан пред­
ставит на рассмотрение Генераль­
ной Ассамблеи ООН проект Резо­

люции «Ключевая роль надёжной 
и стабильной энергетической свя­
зуемости в обеспечении устой­
чивого развития», сказал Герой­ 
Аркадаг.

Как отметил Герой­Аркадаг, впер­
вые выступив инициатором широ­
кого многостороннего общения по 
проблематике энергетической без­
опасности почти два десятилетия 
назад, Туркменистан исходил из не­
обходимости придания этому про­
цессу системного долгосрочного 
характера с опорой на международ­
но­правовую базу. Время показало 
обоснованность и верность данных 
подходов.

– Приступая к началу практиче­
ского развития водородной энер­
гетики в Туркменистане на основе 
природного газа, готовы работать 
по этому направлению в самом 
широком диапазоне и со всеми за­
интересованными международ­
ными партнёрами. В этой связи 
предлагаем инициативу создания 
Глобальной программы перехода к 
водородной энергетике на десяти­
летний период, – сказал Националь­
ный Лидер туркменского народа.  
– Что касается ещё одной темы ны­
нешнего Форума – поддержки уяз­
вимых регионов, в частности, раз­
вивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, то здесь позиция 
Туркменистана предельно ясна и 
принципиальна. Этой категории 

государств должен быть гаран­
тирован равный и равноправный 
доступ к воде и, в более широком 
смысле, к водным ресурсам, а так­
же водным путям. Данный посту­
лат выступает решающим услови­
ем не только политико­правового, 
но и морального порядка, делом 
ответственности перед нынешним 
и будущими поколениями.

Наряду с этим Туркменистан со­
вместно с ООН работает над реали­
зацией Целей устойчивого развития.

В завершение своего выступления 
Национальный Лидер туркменско­
го народа выразил организаторам 
Международного Венского форума 
признательность за созданные бла­
гоприятные условия для работы и 
пожелал участникам успешной и 
плодо¬творной деятельности во 
имя реализации высоких идеалов 
и ценностей Организации Объеди­
нённых Наций.

Поблагодарив Героя­Аркадага 
за глубоко содержательное высту­
пление, модератор Форума отмети­
ла большое значение озвученных 
предложений и инициатив.

По завершении программы ви­
зита в Австрийскую Республику 
Национальный Лидер туркмен­
ского народа, Председатель Халк 
Маслахаты Туркменистана Герой­ 
Аркадаг проследовал в Междуна­
родный аэропорт г.Вена, откуда от­
был на Родину.
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В ИСЛАМАБАДЕ ПРОШЁЛ 
КРУГЛЫЙ СТОЛ NAVTTC

14 апреля 2026 года в Исламабаде, в зда­
нии Национальной комиссии по профес­
сиональному и техническому обучению 
Пакистана (NAVTTC) состоялся круглый 
стол с участием председателя молодежной 
программы премьер­министра Пакистана 
Рана Машуд Ахмед Хана, глав дипломати­
ческих миссий и представителей между­
народных организаций, аккредитованных 
в Пакистане.

В начале мероприятия пакистанская 
сторона рассказала и провела презента­
цию о работе и достижениях NAVTTC, 
а также проводимых реформах в рамках 
Программы поддержки сектора профес­
сионально­технического образования Па­
кистана и Стратегии развития 2025 года.

Участники мероприятия обсудили кон­
кретные области сотрудничества между 
NAVTTC и странами­партнерами в сфере 
обучения, сертификации и мобильности 
рабочей силы. Была отмечена важность 
поощрения сотрудничества в создании со­
вместных программ повышения квалифи­
кации, стипендий и центров передового 
опыта. 

Выступая на встрече, посол Туркме­
нистана А. Мовламов рассказал о поли­
тике руководства Туркменистана в обла­
сти технического и профессионального 

образования и обучения, направленной 
на реформирование системы в соответ­
ствии с современными потребностями 
рынка труда. Она способствует разви­
тию промышленного партнерства, ген­
дерного равенства и международного 
сотрудничества для повышения квали­
фикации. 

По итогам круглого стола участники 
выразили заинтересованность в дальней­
шем развитии диалога и договорились 
активизировать взаимодействие по ли­
нии профильных ведомств и образова­
тельных учреждений.

В ДУШАНБЕ ОБСУДИЛИ 
РАЗВИТИЕ ТУРКМЕНСКО-

ТАДЖИКСКОГО ТОРГОВО-
ЭКОНОМИЧЕСКОГО 
СОТРУДНИЧЕСТВА

15 апреля 2026 года в Душанбе состо­
ялась встреча Посла Туркменистана в  
Республике Таджикистан А.Гочмырадова 
с Председателем Торгово­промышлен­
ной палаты Республики Таджикистан 
Фарходшохом Рахмонали.

В ходе встречи стороны обсудили те­
кущее состояние и перспективы дву­
стороннего торгово­экономического со­
трудничества, подчеркнув традиционно 
дружественный и добрососедский ха­
рактер отношений между двумя страна­
ми.

Особое внимание было уделено ак­
тивизации практического взаимодей­
ствия, включая проведение бизнес­фо­
румов и выставок, обмен делегациями 
деловых кругов, а также создание тор­
говых домов на территориях обоих го­
сударств.

По итогам встречи подтверждена вза­
имная заинтересованность в наращива­
нии товарооборота, расширении инве­
стиционного сотрудничества и развитии 
транспортно­логистических связей.

ОБСУЖДЕНИЕ НАУЧНО-
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА МЕЖДУ
 ТУРКМЕНИСТАНОМ И 

МАЛАЙЗИЕЙ В
 МАЛАЙЗИЙСКОМ 

ИНСТИТУТЕ ПЕРЕВОДА
 И КНИГИ

13 апреля 2026 года в состоялась встре­
ча Посла Туркменистана в Малайзии  
M.Машаловым с исполнительным дирек­
тором института Сакри Абдулла. В ходе 
которой были обсуждены вопросы теку­
щего культурного сотрудничества.

Основное внимание в ходе перегово­
ров было уделено переводу на малайский 
язык 100 избранных произведений из 
книги «Магтымгулы», изданной в честь 
300­летия великого восточного мыслите­
ля и поэта Магтымгулы Фраги. Во встре­
че также приняли участие представители 
издательского и авторско­правового под­
разделений, а также сотрудники посоль­
ства.

Сакри Абдулла подтвердил, что пере­
водческие работы завершены и публика­
ция ожидается в ближайшее время. Он 
также отметил, что будут подготовлены 
три специальных экземпляра издания 
в качестве официальных подарков для 
глав государств Туркменистана и Ма­
лайзии.

Посол Машалов выразил благодар­
ность за проделанную работу и подчер­
кнул важность своевременного заверше­
ния публикации. Малазийская сторона 
также заявила о планах в будущем пере­
вести полную версию книги на малай­
ский язык.

Обе стороны подтвердили привержен­
ность дальнейшему укреплению сотруд­
ничества в области культурного и литера­
турного обмена, отметив конструктивный 
и взаимоуважительный характер состояв­
шейся встречи.

ВСТРЕЧА ПОСЛА 
ТУРКМЕНИСТАНА С РЕКТОРОМ 

НАЦИОНАЛЬНОГО 
УНИВЕРСИТЕТА УЗБЕКИСТАНА 

ИМЕНИ МИРЗО УЛУГБЕКА
16 апреля 2026 года Посол Туркмениста­

на в Республике Узбекистан Ш.Мередов 
встретился с ректором Национального 
университета Узбекистана имени Мирзо 
Улугбека И.Маджидовым.

Встреча прошла в дружественной ат­
мосфере и подтвердила позитивный ха­
рактер туркмено­узбекского сотрудниче­
ства в сфере образования.

В ходе встречи особое внимание было 
уделено вопросам дальнейшего разви­
тия образовательного сотрудничества и 
расширения взаимодействия между выс­
шими учебными заведениями Туркмени­
стана и Национальным университетом Уз­
бекистана имени Мирзо Улугбека. Были 
обсуждены возможности организации 
двухсторонних визитов делегаций вузов в 
целях обмена опытом.

Стороны также отметили значимость 
продолжения традиционного тесно­
го сотрудничества между Посольством  
Туркменистана и университетом, под­
черкнув богатый опыт успешных со­
вместных инициатив в образовательной 
и культурной сферах. В этом контексте, 
стороны обсудили возможность органи­
зации совместных мероприятий в течение 
текущего года – «Независимый, постоян­
но нейтральный Туркменистан ­ родина 
целеустремлённых крылатых скакунов».

После завершения встречи, Посол 
Ш.Мередов провёл беседу с туркменскими 
студентами, обучающимися в данном уни­
верситете и ознакомился с условиями, обе­
спечиваемыми вузом для организации учеб­
ного процесса и проживания студентов. 

Материалы подготовлены на 
основе интернет-источников.

НОВОСТИ 
МИРА И 

РЕГИОНА

Awst ri ýa sa pa ry nyň çäk le rin­
de türk men hal ky nyň Mil li Li­
de ri, Türk me nis ta nyň Halk Mas­
la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Awst ri ýa Res­
pub li ka sy nyň Fe de ral Pre zi den­
ti Alek sandr Wan der Bel len bi len 
gep le şik ler ge çir di.

Du şu şy gyň öňü sy ra syn da Gah ry­
man Ar ka da gy myz hem­de Awst ri­
ýa nyň Fe de ral Pre zi den ti iki ýur duň 
Döw let baý dak la ry nyň öňün de res­
mi su ra ta düş dü ler.

Dost luk ly ýur duň Pre zi den ti be­
lent mer te be li türk men myh ma ny ny 
ýe ne bir ge zek mä hir li mü bä rek läp, 

ça ky ly gy ka bul edip ge len di gi üçin 
türk men hal ky nyň Mil li Li de ri ne 
ho şal lyk bil dir di.

Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty­
nyň Baş ly gy hoş ni ýet li söz ler üçin 
min net dar lyk bil dir di hem­de pur sat­
dan peý da la nyp, Awst ri ýa nyň döw let 
Baş tu ta ny na Türk me nis ta nyň Pre­
zi den ti Ser dar Berdimuhamedowyň 
ibe ren mä hir li sa la my ny, iň go wy ar­
zuw la ry ny ýe tir di.

Awst ri ýa nyň Fe de ral Pre zi den­
ti, öz ge ze gin de, döw let Baş tu ta­
ny my za mä hir li sa la my ny be ýan 
edip, BMG­niň Baş As samb le ýa sy­
nyň 80­nji ses si ýa sy nyň çäk le rin de 

Nýu­Ýork da Türk me nis ta nyň Pre­
zi den ti bi len ge çi ri len ne ti je li du şu­
şy gy ýa kym ly duý gu lar bi len ýat la­
ýan dy gy ny aýt dy.

Ne ti je li ýag daý da ge çen pi kir alyş­
ma la ryň do wa myn da Gah ry man 
Ar ka da gy myz Türk me nis ta nyň şu 
sa pa ra iki ta rap la ýyn gat na şyk la ry 
iş jeň leş dir mä ge güýç li iter gi ber jek 
mö hüm ädim hök mün de ga ra ýan dy­
gy ny nyg ta dy. Türk me nis tan bi len 
Awst ri ýa nyň öz Bi ta rap lyk hu kuk 
de re je si niň şan ly se ne le ri ni bir wagt­
da di ýen ýa ly bel le me gi pa ra hat çy­
lyk we dö re di ji lik tag lym la ry nyň 
umu my ly gy nyň aý dyň be ýa ny dyr.

Mil li Li de ri miz Türk me nis ta nyň 
hal ka ra baş lan gyç la ry ny yzy gi der li 
gol da ýan dy gy, hu su san­da, BMG­
niň Baş As samb le ýa sy nyň köp san­
ly Ka rar na ma la ry nyň aw tor da şy 
bo lup çy kyş ed ýän di gi üçin Awst­
ri ýa Res pub li ka sy na tüýs ýü rek den 
min net dar lyk bil dir di. Awst ri ýa nyň 
2031­2032­nji ýyl lar üçin BMG­niň 
Howp suz lyk ge ňe şi niň he mi şe lik 
däl ag za ly gy na Türk me nis ta nyň da­
laş gär li gi ni iş jeň gol da ýan dy gy öza­
ra yna nyş ma gyň ýo ka ry de re je si ne 
şa ýat lyk ed ýär.

Du şu şyk da Awst ri ýa nyň il kin ji le­
riň ha ta ryn da go şu lan Bi ta rap ly gyň 
dost la ry to pa ry na aý ra tyn üns çe kil­
di. Bu hyz mat daş lyk Ýew ro pa Bi le­
le şi gi bi len gat na şyk la ryň çäk le rin­
de­de öz be ýa ny ny tap ýar.

Nyg ta ly şy ýa ly, da şa ry sy ýa sat 
eda ra la ry nyň ara syn da ky gat na şyk­
lar ös dü ril ýär. Par la men ta ra dia lo­
gyň äh mi ýe ti, onuň soň ky ýyl lar da 
has­da iş jeň leş di ril ýän di gi hem bel­
le nil di.

Söw da­yk dy sa dy gat na şyk la­
ryň hä zir ki ýag da ýy ba ra da ky pi kir 
alyş ma la ryň do wa myn da türk men 
hal ky nyň Mil li Li de ri ha ryt do la­
ny şy gy nyň möç be ri ni art dyr mak 
üçin bar bo lan müm kin çi lik le ri do ly 
ulan ma gyň ze rur dy gy ny aýt dy. Bu 
ugur da Bi le lik dä ki türk men­awst ri­
ýa to pa ry nyň mö hüm or ny bel le ni­
lip, onuň no bat da ky mej li si ni şu ýy­
lyň iýu nyn da Aş ga bat da ge çir mek 
tek lip edil di.

«Ýa şyl» ener ge ti ka, san ly laş dyr­
ma, eme li aň ýa ly ýo ka ry teh no lo­
gi ýa ly ul gam lar hyz mat daş ly gyň 
gel je gi uly ugur la ry hök mün de 
kes git le nil di. Türk me nis tan şä her 
inf rast ruk tu ra sy ny ös dür mek, suw 

aras sa laý jy teh no lo gi ýa lar, bank ul­
ga my ba bat da Awst ri ýa nyň tej ri be­
si ne uly gy zyk lan ma bil dir ýär.

Yn san per wer ul gam iki hal ky 
bir leş dir ýän köp ri bo lup çy kyş ed­
ýär. Mu nuň özi öň de ba ry jy ýo ka ry 
okuw mek dep le ri niň ara syn da ky 
aka de mi ki alyş ma lar da öz be ýa ny­
ny tap ýar. Me de ni dia log hem yzy­
gi der li ös dü ril ýär.

Du şu şy gyň do wa myn da Gah ry­
man Ar ka da gy myz Türk me nis ta nyň 
Awst ri ýa bi len uzak möh let le ýin, 
öza ra bäh bit li hyz mat daş lyk üçin 
he mi şe açyk dy gy ny aý dyp, Awst­
ri ýa Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti ni 
özi üçin amat ly wagt da Aş ga ba da 
sa par bi len gel mä ge ça gyr dy.

Alek sandr Wan der Bel len ça ky­
lyk üçin ho şal lyk bil di rip, awst ri­
ýa­türk men gat na şyk la ry nyň hä zir­
ki wagt da tä ze ma ny­maz mun bi len 
baý laş dy ry lyp, iki dost luk ly hal kyň 
bäh bi di ne ne ti je li ös dü ril ýän di gi ni 
ka na gat lan ma bi len bel le di.

Du şu şy gyň ahy ryn da türk men 
hal ky nyň Mil li Li de ri hem­de Awst­
ri ýa Res pub li ka sy nyň Fe de ral Pre­
zi den ti bi rek­bi re ge iň go wy ar zuw­
la ry ny be ýan et di ler.

GAH RY MAN AR KA DA GY MYZ AWST RI ÝA 
RES PUB LI KA SY NYŇ FE DE RAL PRE ZI DEN TI BI LEN 

GEP LE ŞIK LER GE ÇIR DI


